
FULL LENGTH SIZING DIES - 6 GT FULL LENGTH SIZING DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with the
ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. Forster Full
Length Sizing Dies are each equipped with their E-Z Out Expander button which
helps keep case necks concentric during the neck expanding operation. It's
positioned higher in the neck area than most other dies. This provides support
and holds the axis of the neck and case in alignment while the case is withdrawn
from the die.

Attributes

Name: 6 GT FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430102666
Mfr. No.: 5273
Cartridge: 6 GT
Diameter (in): 0.875
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.265kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 171mm
UPC: 757253990861

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die FULL LENGTH SIZING
DIES von FORSTER PRODUCTS, INC.

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FULL LENGTH SIZING DIES von FORSTER PRODUCTS, INC. Diese
Matrizen sind speziell entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen und dabei eine hohe Qualität
und Präzision zu gewährleisten. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die FULL LENGTH SIZING DIES nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen
des Herstellers verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck: das Wiederladen von Munition.
Lagern Sie die Matrizen an einem trockenen, sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Tragen Sie beim Umgang mit den Matrizen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Überprüfen Sie regelmäßig die Matrizen auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwenden Sie keine
beschädigten Matrizen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Halten Sie Ihre Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Verwendung der Matrizen niemals abgelenkt werden.
Verwenden Sie die Matrizen nur mit kompatiblen Hülsen und Komponenten.
Überlasten Sie die Matrizen nicht; befolgen Sie die empfohlenen Spezifikationen des Herstellers.
Bei Anzeichen von übermäßiger Hitze oder abnormalem Verschleiß, stoppen Sie sofort die Verwendung und
überprüfen Sie das Produkt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse ordnungsgemäß eingerichtet ist.
Befestigen Sie die FULL LENGTH SIZING DIE gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung
Ihrer Wiederladepresse.
Überprüfen Sie, ob die Matrize fest sitzt und keine Spielbewegung hat.

Verwendung der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass die Hülse korrekt in die Matrize eingelegt ist.
Betätigen Sie die Presse langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Größenänderung der Hülse
zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach jedem Ladevorgang die Größe und Konformität der Hülse.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrizen nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Matrizen an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Komponenten sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrer FULL LENGTH SIZING DIES wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von FORSTER PRODUCTS, INC. oder konsultieren Sie die Website des Herstellers für
weitere Informationen.

Schlussfolgerung
Die Einhaltung dieser Sicherheitsanweisungen trägt dazu bei, dass Sie die FULL LENGTH SIZING DIES sicher und
effektiv verwenden können. Für Ihre Sicherheit und die der anderen ist es wichtig, die oben genannten Richtlinien zu
befolgen. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Wiederladen!
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Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES 6 GT

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing Dies 6 GT. This product is designed to help you create
highquality, concentric rounds for your reloading needs. To ensure safe and effective use of this product, please
carefully read and follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of reloading equipment before using this product.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading dies and
components.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents and ensure safe operation.
Store the dies in a secure location, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the dies for wear or damage before each use. Do not use damaged equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities and check for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Awareness: Be aware that improper use of reloading dies can result in serious injury or damage.
Always follow the manufacturer's instructions.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are at least 18 years old. Ensure that
minors are supervised when using reloading equipment.
Concentration: Always focus on your work when using the dies. Avoid distractions that could lead to
mistakes.
Material Handling: Handle all materials, including brass cases and primers, with care. Follow the
manufacturer's safety recommendations for these components.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components before starting the reloading process.
Ensure that your reloading press is securely mounted and functioning properly.

Installation of the Die:

Carefully screw the Full Length Sizing Die into the reloading press, ensuring it is securely tightened.
Adjust the die to the desired position according to the manufacturer's guidelines.

Using the Die:

Insert a cleaned and sized brass case into the shell holder of the reloading press.
Use the EZ Out Expander button to expand the neck of the case. Ensure that the neck is concentric
during this operation.
Follow the reloading sequence as per your specific reloading manual.

PostUse Care:

After use, clean the die with a suitable cleaning solution to remove any residue.
Store the die in its original packaging or a safe location to prevent damage.

Disposal Instructions



Dispose of any used components, such as spent primers and brass cases, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of reloading dies or equipment in regular household waste. Check with local waste
management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the Forster Full Length Sizing Dies 6 GT, please contact the manufacturer or
authorized distributor. Make sure to have your product details at hand for faster assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Forster Full Length
Sizing Dies 6 GT. Thank you for prioritizing safety!
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Guide de Sécurité pour les Dies de Sizing de
Longueur Complète Forster

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de rechargement Forster, modèle 6 GT Full Length Sizing Die. Ce
document vous fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le die.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le die à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du die.
Informezvous sur les risques potentiels associés à l'utilisation de dies de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le die avec des cartouches qui ne correspondent pas aux spécifications du produit.
Assurezvous que le die est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout mouvement inattendu.
Évitez de forcer le die lors de l'opération de rechargement. Cela pourrait entraîner des dommages au die ou à
l'arme.
Ne pas utiliser de lubrifiants inappropriés qui pourraient endommager le die ou compromettre la sécurité.
Suivez les instructions du fabricant pour l'expansion des collets afin de maintenir la concentricité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez le die de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Fixez le die dans votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien serré et en position correcte.

Utilisation du Die :

Sélectionnez les douilles appropriées pour le rechargement.
Insérez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour effectuer l'opération de
rechargement.
Surveillez attentivement le processus pour détecter tout problème potentiel.
Une fois l'opération terminée, retirez la douille du die avec précaution.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez régulièrement le die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez le die dans un endroit sec et sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des métaux et des équipements de rechargement.
Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources en
ligne disponibles ou contacter un professionnel de la sécurité des produits.



Veuillez garder ce guide à portée de main et vous référer à celuici chaque fois que vous utilisez votre die de
rechargement Forster. La sécurité est primordiale pour une expérience de rechargement réussie et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Dies di Ricarica
Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica Forster Products, Inc. per il calibro 6 GT. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere i dies di ricarica lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verificare aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione dei dies.
Non forzare il die durante l'operazione di ricarica; seguire le istruzioni di utilizzo.
Non utilizzare il die se presenta segni di danni o usura.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
Fissare il die nel pressore di ricarica seguendo le istruzioni del produttore del pressore.
Utilizzare il Forster Cross Bolt Die Locking Ring per garantire una tenuta sicura.

Utilizzo del Die

Inserire la cartuccia nel die.
Utilizzare il pulsante EZ Out Expander per mantenere il collo della cartuccia concentrico durante
l'espansione.
Eseguire l'operazione di ricarica seguendo le specifiche di calibro e le raccomandazioni del produttore
delle munizioni.
Controllare la concentricità delle cartucce dopo il processo di ricarica.

Manutenzione

Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere o altri contaminanti.
Controllare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei dies.
Non gettare i dies di ricarica nell'ambiente; smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore. Assicurarsi di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Si prega di conservare questa guida per future consultazioni e di seguirne le indicazioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace dei dies di ricarica Forster.
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Turvallisuusohjeet: FULL LENGTH SIZING DIES
FORSTER PRODUCTS, INC. 6 GT FULL LENGTH
SIZING DIE

Johdanto
Tervetuloa FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6 GT FULL LENGTH SIZING DIE tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina tuotetta käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua laitteeseen.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä die tukevasti paikoilleen, varmistaen, että se on linjassa työkalun kanssa.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä laite vain, kun olet varmistanut, että kaikki on kunnossa.
Aseta patruuna die:hen varovasti, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Käytä EZ Out Expander painiketta kaulan laajentamiseen huolellisesti.
Vedä patruuna pois die:stä hitaasti ja tasaisesti.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulisi tapahtua paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet erikoisjätteiden käsittelyyn.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi
liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Yhteenveto



Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC.
6 GT FULL LENGTH SIZING DIE tuotetta turvallisesti. Noudata aina annettuja ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
asianmukaisesti. Muista myös ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille ja tarkistaa
takaisinvetopäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6 GT FULL LENGTH
SIZING DIE

Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing Die. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och precision vid
omladdning av patroner. För att säkerställa säker användning och maximera produktens livslängd, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och husdjur.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till de lokala myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan du börjar använda produkten.
Använd endast den rekommenderade kalibern (6 GT) med denna sizing die.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess tillstånd eller funktion.
Följ alltid rätt teknik för omladdning för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montera sizing die i din omladdningspress enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att die är ordentligt fastsatt och att inga delar är lösa.

Användning

Förbered hylsor genom att rengöra dem noggrant innan omladdning.
Sätt in en hylsa i sizing die och justera pressen för att säkerställa korrekt passform.
Efter sizing, inspektera hylsan för eventuell deformation eller skador.

Avfallshantering
Kasta använda eller skadade komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.
Undvik att släppa ut produkter i miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt via den angivna kontaktpunkten i
produktens dokumentation.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av Forster Full Length Sizing
Die. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull omladdningspraxis.
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Návod k bezpečnému použití FULL LENGTH SIZING
DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6 GT FULL LENGTH
SIZING DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS, INC. 6 GT FULL LENGTH
SIZING DIE. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní používání při přebíjení nábojů. Tento dokument
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce, které byste měli dodržovat, abyste zajistili bezpečné použití a
minimalizovali rizika spojená s jeho používáním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném a větraném prostoru.
Při manipulaci s náboji a střelivem dodržujte veškeré bezpečnostní standardy a doporučení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die v dobrém stavu a zda nejsou poškozené žádné součásti.
Nikdy nepoužívejte die, pokud je viditelně poškozené nebo opotřebované.
Při používání die se ujistěte, že je správně upevněné v lisovací jednotce.
Při rozšiřování krčků nábojnic buďte opatrní a dodržujte doporučené postupy.
Vždy dodržujte pokyny pro instalaci a používání uvedené v tomto dokumentu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die:

Ujistěte se, že je lisovací jednotka vypnutá a odpojená od elektrické sítě.
Vložte die do lisovací jednotky a zajistěte jej pomocí Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchyceno a nehybné.

Používání die:

Umístěte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně usazena.
Pomalu a rovnoměrně stlačte páku lisovací jednotky, abyste provedli proces rozšiřování.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně tvarována.

Údržba die:

Po každém použití důkladně vyčistěte die od prachu a zbytků.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení a poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, obraťte se na odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené die likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně recyklovány nebo zlikvidovány podle pokynů pro nebezpečné
odpady.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání FULL LENGTH SIZING DIES FORSTER PRODUCTS,
INC. 6 GT FULL LENGTH SIZING DIE a minimalizujete rizika spojená s jeho používáním. Děkujeme, že dbáte na
bezpečnost a dodržujete pokyny.


